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Part 15 The Chlldren of Israel-17
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122. And We gave him Good in
this world, and he will be, in the
Hereafter, in the ranks of the
:| Righteous.
123. So We have taught you the
| inspired (message), “Follow the
ways of Abraham, the True in
;| Faith, and he did not join gods
with Allah.”

124. The Sabbath was only
made (strict) for those who
dlsagreed (as to its observance);
| but Allah will judge between
% them on the Day of Judgment, as
to their differences.

125. Invite (all) to the Way of
your Lord with wisdom and
<| beautiful preaching; and argue
with them in ways that are best
&l and most gracious: for your

Lord knows best, who have
strayed from His Path, and who
receive guidance.

126. And if you do catch them
out, catch them out no worse
than they catch you out: but if
you show patience, that is
indeed the best (course) for
those who are patient.

127. And you be patient, for
your patlence is but from Allah;
nor grieve over them: and do not
distress yourself because of
¥ theirplots.

128. For Allah is with those
|| who restrain themselves, and
those who do good.

ataynaahu fid-dunyaa
wallinnahoo fil-

Aakhirati laminas-saaliheen.

123. Summad awhaynaaa ilayka
amt-tabl Millata Illaaheema

mushnkeen‘

124, Inndmaa ju‘ilas-Safitu
‘alal-lazeenakhtalafoo feeh; wa
jfifid Rabbaka la-yahkumu
baynahum Yawmal-Qiyaamati
feemaa kaanoo feehi yakhta-
lifoon.

125. UBu ilaa sabeeli Rabbika
bilhikmati walmaw‘izatil-
hasanati wa jaadilhufiiiBillatee
hiya ahsan; ififid Rabbaka Huwa
a‘lamu bifianidalla
§ébeelihee wa Huwa a‘lamu
bilmuhtadeen.

126. Wa in ‘aaqaitum fa‘aaqi-
boo bimisli maa ‘ooqiituifiBih;
wa lafifif§dbartum lahuwa
khayrul-lissaabireen.

127. Wasbir wa maa saBiruka
illaa billaah; wa laa tahzan
‘alayhim wa laa taku fee

fiffifiaa yamkuroon.

[nfal-laaha ma‘allazee-
nat-tagaw wallazeena hum-
muhsinoon.
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The Children of Israel

In the name of Allah, Most
Gracious, Most Merciful.

Bani Israaa’eel-17
Bismillaahir-Rahmaanir
Raheem.
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1. Glory to (Allah) Who took His
Servant for a Journey by night
from the Sacred Mosque to the

1. SuBhaanal-lazeee asraa
bi‘afldihee la
Masjidil-Haraami-ilal-Masjidil
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1| whose precincts We did bless.-
5 in order that We might show him
H some of Our Signs: for He is the
One Who hears and sees (all
things ).
Q We gave Moses the Book,
i and made it a Guide to the Chil-
dren of Israel, (commanding):
“Do not take other than Me as
4 Dlsposer of (your) affairs.”

x‘.

3. Oyouthatare sprung from
o those whom We carried (in the
Aric) with Noah! Verily he was a
& devotee most grateful.

4. And We gave (clear) war-
ning to the Children of Israel in
i the Book, that twice would they
do mischief on the earth and be
elated with mighty arrogance
} (and twice would they be
pumshcd)'

5. When the first of the war-
A| nings came to pass, We sent
agamst You Our servants given
to terrible warfare: they entered
the very inmost parts of your
M homes; and it was a warning
(completely) fulfilled.

6.  Then We granted you the
Return as agamst them: We gave
M you increase in resources and
sons, and made you the more
numerous in man-power.

e A i i e s A e e e i e i e

If you did well, you did
4 eIl for yourselves; if you did
W evil, (you did it) against
yourselvcs So when the second
o of the warnings came to pass,
i (We permitted your enemies) to

disfigure your faces, and to

Ao

I-lazee baaraknaa hawlahoo
linuriyahoo min Aayaatinaaa;
@&hoo Huwas-Samee‘ul-
Baseer.

2. Wa aataynaa Moosal-
Kitaaba wa ja‘alnaahu hudal-li-
Baneee Israaa’eela allaa tat-

takhizoo fililig@once wakeclEa

B riyyata man hamal-
naa ma‘a Nooh; ifilldhoo kaana
o RIS

0

BWE qadaynaaa ilaa Ba-
neee Israaa’eela fil-Kitaabi-
latufsi@8RE fil-ardi marratayni
wa lata‘[lifina’ ulu FianEL-
b R RN R T

BEE izaa jaaa’a wa'du
oolaahumaa ba‘agnaaa ‘alykum
‘ibaadal-lanaaa ulee ba-§ill
SREd cclifiifi@jaasoo khilaalad-
diyaar; wakaana wa'(BRSmar
oo AR R e
ST radalinaa lakumul
karrata ‘alayhim wa amdall-
naakuliBl-amwaa HVEWE
baneena wa ja‘alnaakum aksara
nafeeraa.

7. In ahSERflm ah SR 1i-
BEfi§ikum wa in asa-tum
falahaa; fa-izaa jaaa’a wa‘dul-
Aakhirati liyasooo’oo wujoo-
hakum wa liyall-khulul masjida
kamaa dakhaloohu awwala
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with destruction all that fell into alaw tatbeeraa. [.4 \22822
i theirpower.
8. It may be that your Lord ‘ 29 s -
} may (vet) show Mercy to you; 8. ‘Asaa ‘Rabbulfum‘ afy= dls® ”:JG;T” ;w |
but if you revert (to your sins), | ¥arhamakum; wa in_‘uttum
b (to your sins), | 2 i s ) %
B We shall revert (to Our | ullnaa; wa ja‘alnaa Jal@ifigma U’v"’ﬁj :/# Fivs
J| punishments): and We have | lilkaafireena haseeraa. s ’ m
N made Hell a prison for those \eZ 2
| who reject (all Faith). e
N 9. Verily this Qur’an guides | 9. [@#i@ haazal-Qur’aana 2 ey 4
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Part 15 The Children of Israel-17
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;i most right (or stable), and gives
% the glad tidings to the Believers
] who work deeds of
\ righteousness, that they shall
i have a magnificent reward;

% 10. And to those who do not
H believe in the Hereafter, (it
4 announces) that We have

prepared for them a Penalty
Grievous (indeed).

The prayer that man

i should make for good, he makes
% for evil; for man is given to
i hasty (dceds)

12. We have made the Night
i and the Day as two (of Our)

Signs: the Sign of the Night We
i have obscured, while the Sign

of the Day We have made to
enlighten you; that you may
seek bounty from your Lord,
and that you may know the
number and count of the years:
We have explained all things in
detail
13. Every man’s fate We have
fastened on his own neck: on the
\| Day of Judgment We shall bring
out for him a scroll, which he
§| will see spread open.

A| 14. (It will be said to him:)

“Read your (own) record: suffi-

i cient is your soul this day to make
‘q out an account against you.”

J
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Who receives guidance,
recewes it for his own benefit:
¥ who goes astray does so to his
own loss: no bearer of burdens
can bear the burden of another:
nor would We visit with Our
S Wrath until We had sent a
! Messenger (to give warning).

16. When We decide to dest-
i roy a population, We (fi irst) send

a definite order to those amon
% them who are gwen the goo

things of this life and yet trans-
S| gress; so that the word is proved
frue against them: then (it is) We
destroy them utterly.

3 17. How many generations

g7 e
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have We destroyed after Noah?
And enough is your Lord to note

affwamu wa yubashshirul-
mu’mineenal-lazeena ya‘ma-
loonag-saalihaati @fA@ lahum

innal-lazeena laa

yu "minoona bil-Aakhirati
azaaban

a‘tafinaa lahum

yal‘ul if§danu bxsh—
sharn du‘aaa’ahoo bilkhayr; wa
kaanal-ifidanu ‘ajoolaast I

[2000WE ja‘alnal-layla Waiiha-
haara Aayatayni famahawnaaa
Aayatal-layli wa ja‘alnaaa
Aayaf@iifiahaari mulsiratal-
litaBtaghoo fadl i
Rabbikum wa lita‘lamoo

‘adadas-sineena walhisaalk wa
kulla shay /i@ fdssalnaahu
tafsae_

naahu taaa u'ahoo fee ‘unugqi-
hee wa nukhn_]u lahoo Yawmal-

14.
sikal-Yawma ‘alayka hasecbaai|

Ifra-kitaabak; kafaa binaf-

R ihtadaa fa-ifi@maa
yahtadee linafsihee wa [an
dalla fa-ififidmaa yadillu ‘alay-
haa; wa laa taziru waazirat
ﬁzra ukhraa; wa maa K

mu‘az-zibeena hattaa nafi‘as
Rasoo

T izaaa arafinaaa &n
fihlika garyatan amarnaa
mutrafechaa fafasaqoo feehaa
fahaqqa ‘alayhal-qawlu fad@in=
fifdrnaahaa tafimecTalINN

'5::'- kam ahlaknaa minal-

quroo i FAEEE di Noohiwa
kafaa bi-Rabbika bizunoobi
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and see the sins of His servants,

18. If any do wish for the
transitory things (of this life),
We readily grant them - such
things as We will, to such
persons as We will: in the end
We have provided Hell for
them: they will burn therein,
disgraced and rejected.

19.  Those who do wish for the
(things of) the Hereafter, and
strive therefor with all due
striving, and have Faith,- they
are the ones whose strwmg 1s
acceptable (to Allah).

20. Of the bounties of your
Lord We bestow freely on all-
these as well as those: the
bounties of your Lord are not
closed (to anyone).

21. See how We have besto-
wed more on some than on
others; but verily the Hereafter
is more in rank and gradation
and more in excellence.

22, Take not with Allah
another object of worship; or
¢/ you (O man!) will sit in disgrace
# and destitution.

23. Your Lord has decreed
that you worship none but Him,
and that you be kind to parents.
¥ Whether one or both of them
attain old age in your life, say
not to them a word of contempt,
nor repel them, but address
% them in terms of honour,

24 And, out of kindness,
lower to them the wing of

what is in your hearts: If you do
deeds of righteousness, verily
He is Most Forgiving to those
who turn to Him again and again
(m true penitence).

¢/ 26.  And render to the kindred
their due rights, as (also) to
those in want,

‘ibaadihee KhabecHiiiBBasce-

19, Wa man araadal Aakhirata
wa sa‘aa lahaa sa‘yahaa wa
huwa mu’mingnfa-ulaaa’ika
kaana sa‘yuhum-mashkoofaaiy

: mmiddu haaa-
ulaaaz wa haaa ulaaa’i min
‘ataaa’i Rabbik; wa maa kaana
‘ataaa’u Rabbika mahzooraa.
21. WAZr kayfa faddalnaa
ba‘dahum ‘alaa ba‘g
Aakhiratu akbaru daraja
Wd akbaru tafdeelaa.
22. Laa taffal ma‘al-laahi
ilaahan aakhara fataff* uda
: khzoo

gadaa Rabbuka allaa
ta budooo illaaa iyyaahu wa
bilwaalidayni ihsaanaa; immaa
yaBlug i fifdakal-kibara
ahaduhumaaa aw kilaahumaa
falaa taqul-lahumaaa uff
Wa laa tanharhumaa wa qul-
lahumaa qawlifiKgrecmaa,

hfid lahumaa janaa-
haz-zulli minar-rahmati wa qur-

fee nufoosikum; ifdkoonoo
saaliheena fa-ifinahoo kaana lil-
awwaabeena Ghafooofaalliiill

ya aati zal-qurbaa
haqqahoo walmiskeena
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and to the wayfarer:
squander not (your wealth) in
the manner of a spendthrift.

27. Verily spendthrifts are
brothers of the Evil Ones; and
the Evil One is to his Lord
(Himself) ungrateful.

28. And even if you have to

of the Mercy from your Lord
which you do expect, yet speak
to them a word of easy kindness.

29. Make not your hand tied
(like a miser’s) to your neck, nor
stretch it forth to its utmost
reach, so that you become
blameworthy and destitute.

30. Verily your Lord provides
H sustenance in abundance for
S| whom He pleases, and He
provides in a just measure. For
Y He knows and regards all His
servants,

31. Do not kill your children
for fear of want: We shall
provide sustenance for them as
well as for you. Verily the
kjlling ofthem is a great sin.

has made sacred - except for i ust
cause And if anyone is slain
wrongﬁllly, We have given his
heir authority (to demand Qisas
or to forgive): but let him not
exceed bounds in the matter of
H taking life; for he is helped (by
A the Law).

34. Come not near to the

! lmprove it, until he attains the
Al age of full strength; and fulfil
(every) engagement, for (every)
engagement will be enquired
into (on the Day of Reckoning).

N 35. Give full measure when
u measure, and weigh
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with a balance that is straight:
that is the most fitting and the
most advantageous in the final
determination.

36. And do not pursue that of
which you have no knowledge;
for every act of hearing, or of
seeing or of (feeling in) the heart
will be enquired into (on the Day
of Reckoning).

37. Norwalk on the earth with
insolence: for you can not rend
the earth asunder, nor reach the
mountains in height.

38. Ofall such things the evil
is hateful in the sight of your
Lord.

39. These are among the
(precepts of) wisdom, which
<| your Lord has revealed to you.
Do not take, with Allah, another
object of worship, lest you
should be thrown into Hell,
S| blameworthy and rejected.

40. Has then your Lord (O
% Pagans!) preferred for you sons,
and taken for Himself daughters
¥ among the angels? Truly you
utter a most dreadful saying!

41. We have explained (things)
in various (ways) in this Qur’an,

in order that they may receive
admonition, but it only increases
their flight (from the Truth)!

42. Say: If there had been
(other) gods with Him, as they
say,- behold, they would
certainly have sought out a way
to the Lord of the Throne!

43. Glory to Him! He is high
above all that they say!- Exalted
and Great (beyond measure)!

~| 44. Theseven heavens and the
earth, and all beings therein,
| declare His glory: there is not a
thing but celebrates

e

bilqlstaasﬂ-mustaqeem zaalika
wa ahsanu ta-weelday

laa talffu maa laysa
laka bihee ‘ilm; fififids-sam‘a

walbasara walfu’aada kullu
‘anhu mas-

ulaaa’ika kaana

\ laa tamshi fil-ardi
marahan ififdka [Efakhrigal-
arda wa [AffaBlughal-jibaala
Q0 7 e i (s el

BRESEIlu zaalika kaana
sayyi’'uhoo filidd Rabbika
makroo i

BOMNZaE ik Wimaaa awhaaa

ilayka Rabbuka minal-hikmah;

wa laa taf'al ma‘allaahi ilaahan

aakhara fatulqgaa fee J. a“ma
i-::':-‘.":_-:-:l::'.:';-_:-|

40. Afa-asfaakum Rabbukulfl
Bilbancena wattakhaza minal
malaaa’ikati inaasaa; ififidkum
latagooloona qawlan ‘azeeiiday

41. Wa laqal sarrafnaa fee
haazal Qur’aani liyaz-zakkaroo
wa maa yazeeduhum illaa
nufo

Y2 @iil-law kaana ma‘ahooo
aalihafiifi@&&maa yaqooloona

iz,al-ialtaﬁ:aw ilaa zil-‘Arshi
Sabe

A3STBLaanahoo wa Ta‘aalaa

Fffimaa yagooloona ‘uluSusua
’beh

B isabbihu  lahus-samaa-
waatus-sall‘u wal-ardu wa i@l
‘en; wa y’in
illaa yusabbihu
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Ot rat
His praise; and yet you do not
understand how they declare
His glory! Verily He is Oft-
Forbearing, Most Forgiving!

45. When you recite the
Qur’an, We put between you
and those who do not believe in
the Hereafter, an invisible veil:

46. And We put coverings
over their hearts (and minds)
lest they should understand the
Qur’an, and deafness into their
ears: when you commemorate
your Lord and Him alone in the
Qur’an, they turn on their backs,
fleeing (from the Truth).

47. We know best why it is
they listen, when they listen to
you: and when they meet in
private conference, behold, the
wicked say, “You follow none
other than a man bewitched!”

St o o o

48, See what similes they
strike for you: but they have
gone astray, and never can they
find a way.

49. They say: “What! when
we are reduced to bones and
dust, should we really be raised
up (to be) anew creation?”

50. Say:*(Nay!) be you stones
oriron.

51. *Or any created matter
which, in your minds, is hardest
W (tobe raised up),- (vet you shall
;( be raised up)!” Then they will
say: “Who will cause us to
return?” Say: “He Who created
you first!” Then they will wag
their heads toward you, and say,
“When will that be?” Say, “May
be it will be quite soon!

52.  “It will be on a Day when
He will call you, and you will
answer (His call) with (words of)
His praise, and you will think that
you tarried buta little while!”

53. Say to My servanis that
they should (only) say those
lhmslhatare

o el s e i i s e

e il e L A s Lt

lul-latee hiya

bihamdihee wa laakil-laa
tafqahoona tasbeehahum;
ii@hoo kaana Haleeman
GhafooR iR
BSIRWA izaa qara-tal Qur’aana
ja‘alnaa baynaka wa baynal-
lazeena laa yu’minoona bil-

Aakhirati hijaaBaieastoofaan

BEIWA jaalnaa ‘alaa quloo-
bihim akififitan SHyeyEqa-
hoohu wa feee aazaanihim
wallF@asWa izaa zakarta
Rabbaka fil-Qur’aani wahda-
hoo wallaw ‘alaaa allbaarihim
nufo

BNEhnu a‘lamu bimaa
yastami‘oona biheee iz yas-
tami‘oona ilayka wa iz hum
nafjwaaa iz yaqooluz-zaali-
moona [il@ttabi‘oona illaa

rajuldiiemashooraa.

48. HEEr kayfa daraboo
lakal-amsaala fadalloo falaa

yastatee*oona sabeclEEN

AW qaalooo "a-izaa Kilififida
‘izaafiiamwewa rufaatan "a-jiifiga

lamaff cosoona khalfaili#dee-

BB koonoo hijaaratan aw

hadeedaa.
51. Aw khal GEREHHifEa
yakburu fee sudoorikum; fasa-

yaqooloona [FHanyeyul cedunaa
qulil-lazee fatarakum awwala

marralif@sayunghidoona
ilayka ru’oosahum wa yaqoo-
loona mataa huwa qul ‘asaaa

ARy K oona qarec RGN
BOE v ma yall ookum fatas-

tajeeboona bihamdihee wa
taglififi@ona il-labistum illaa

qalcolHaaEnu e IR e ey
BBIVE qul-li‘ibaadee yaqoo-
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best: for Satan sows dissensions

| among them: for Satan is to man
2} anavowed enemy.

!

55, And it is your Lord that

m'!’ ,!t.!.
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W
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54. 1Itis your Lord that knows
you best: If He please, He grants
you mercy, or if He please,
punishment: We have not sent
you to be a disposer of their
affairs for them.

knows best all beings that are in
the heavens and on earth: We
bestowed on some prophets
more (and other) gifts than on
others: and We gave to David
(the gift of) the Psalms.

56. Say: “Call on those -
besides Him - whom you fancy:
they have neither the power to
remove your troubles from you
nor to change them.”

57. Those whom they call
upon do desire (for themselves)
means of access to their Lord, -
even those who are nearest: they

/| hope for His Mercy and fear

His Wrath: for the Wrath of
your Lord is something to take
heed of.

58. There is not a population
but We shall destroy it before
the Day of Judgment or punish it
with a dreadful Penalty: that is
written in the (eternal) Record.

59. And We refrain from
sending the Signs, only because

% the men of former generations

treated them as false: We sent
the she-camel to the Thamud to
open their eyes, but they treated
her wrongfully: We only send
the Signs by way of terror (and
warning fromevil).

60. Behold! We told you that
.| your Lord encompasses man-

¥ kind round about: We granted

the vision which We showed

%l you, but as a trial for men,- as

/|

| S
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also the Cursed Tree
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ahsan; innash-Shaytaana

§@fiZichu baynahum; infiash-
Shaytaa a_kaana lil-fifflani

54. Rabbukum a 1amu-b1kum
isha- yarhamkum aw iy
Yésha- yu‘az-zilkum; wa maaa
arsalnaaka ‘alayhim wakeeld@ait

Rabbuka a‘lamu
bilfanifis-samaawaati wal-ard;
wa laqall faddalnaa ba‘dand
Nabiyyeena ‘alaa ba‘
aataynaa Daawooda Zabooaaml

SEINQNIE-‘ul-lazeena za‘am-
tum mifdoonihee falaa
yamlikoona kashfad-durri
FaRklim wa laa tahweelaa.

57. Ulaaa’ikal-lazeena yafi-
‘oona yalitaghoona ilaa Rabbi-
himul-waseelata ayyuhum
affrabu wa yarjoona rahmatahoo
wa yakhaafoona ‘azaabah; ifina
‘azaaba Rabbika kaana
mahzoo

Nahnu muhllkoohaa qalla
Yawmil-Qiyaamati aw mu‘az-
ziboohaa ‘azaal ccdaa;
Rfana zaalika fil-Kitaabi mas-
fo0 AR A

W@ maa mana‘anaaa an
ﬂrsﬂa bil-Aayaati illaaa &l
Kaz-zaba bihal-awwaloon; wa
aataynaa Samoodan-naaqata

muBsiraf@if#zalamoo bihaa;
wa maa nursilu bil-Aayaati illaa
takhwee_

60. Wa iz qulnaa laka inna
Rabbaka ahaata binnaas: wa
maa ja‘alnar-ru’yal- -lateee
araynaaka illaa fitnatal-liinaasi
washshajaratal-mal‘oonata
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(mentloned) in the Qur’an: We

put terror (and warning) into
" them, but it only increases their
inordinate transgression!
61. Behold! We said to the
angels: “Bow down to Adam™:
They bowed down except Iblis:
he said, “Shall I bow down to
one whom You created from
clay?”
62. Hesaid: “Do You see? this
is the one whom You have
honoured above me! If You will
but respite me to the Day of
Judgment, [ will surely bring his
% descendants under my sway - all
4| butafew!”
5| 63, (Allah) said: “Go you

away; if any of them follow you,
A| veri y Hell will be the recom-
pense of you (all)- an ample
recompense.
64. “Lead to destruction those
whom you can among them,
with your (seductive) voice;
make assaults on them with your
cavalry and your infantry;
mutually share with them wealth
and chi lclren and make promises
to them.” But Satan promises
I them nothing but deceit.
65. *“As for My servants, no
author:ty you shall have over
them:” enough is your Lord for
aDisposer of affairs.
66. Your Lord is He that
makes the ship go smoothly for
you through the sea, in order
that you may seek of His
Bounty For He is to you most
Merciful.
67. When distress seizes you
at sea, those that you call upon -
| besides Himself - leave you in
the lurch! but when He brings
you back safe to land, you turn
away (from Hlm) Most
ungrateful is man!
5| 68. Do you then feel secure
that He will not cause you to be
swallowed up beneath the earth
when you are on land, or that He
will not send against you a
~| violent tornado (with showers
of stones) so that you shall find
no protector?

rt-._

4
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!
!
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fil-Qur’aan; wa nukhaw-
wifuhum famaa yazeeduhum

iz qulnaa lilma-
laaa ikatis-judoo li-Aadama
fasajadooo illaaa Blees; qaala
a-asjudu liman khalaffta

tee_

la ara’aytaka haagzal-
lazee karramta ‘alayya la’in
akhkhartani ilaa Yawmil-
Qiyaamati la-ahtan
zurriyyatahooo illaa qaleee @A

taf21z manis- tata ta
mmhu-sawtlka wa aflill
‘alayhiffillikhaylika wa rajilika
wa shaarikhum fil-amwaali
wal-awlaadi wa ‘illhum; wa
maa ya‘iduhumush-Shaytaanu
illaa ghurooraa.

Rabbika Wakeelaa.

66. Rabbukumul-lazee yuzjee
lakumul-fulka fil-bahri litall-
taghoo Miimtadlih; ffdhoo
kaana bikum Raheemaa

durru fil-bahri dalla Fi8A

@l oona illaaa iyyaahu falame
Maa najjaakum ilal-barri

a‘radtum; wa kaanal [S@anu

kafooraa.

68. Afa-affiftim

sifa bikum jaanibal-barri aw

yursila ‘alaykum haasiBai
laa tajidoo lakum

wakeelaa.

’;)“/.;Jr(ﬁvaj'le
SIAS L)
;:J"i’,'-m A
ugadb L;:*',V:’, ,_,”,
S S uJ
LS i 86106
RN PR
oﬁi@yi%ﬁ
EBete a5 CEHJS
Obﬁy‘;iwu -fﬂ,'fv v’
w”;:é:ac;a:w:uojwb
:dJo-”’ A rreﬂ;s-’éa-b
m;u’,jjd ESTEwe
@J:’fﬁglék”'?‘%‘!. U
ol S SH &sted)
o3 &g S5 8L
SIS X i
&) hdal 2 LA
0B S8
(j,,,”u J,w;’.(,;’ g
AR jlé?-éb
jN(.J rgj\u%)
z;a,:,yim,;&a.:”’
Vﬂ:&j

%2 ,/-,/
@J
- 2% /!1 <1

5 69.  Ordo you feel secure that | 69. Am affiififlim U e ’ =% ”"'3 /1/31/

He will not send you back a kum feehi taaratan f' 5 X
(BT T T T T cwm Y T (o T i o T T T T e
Aikhia A Ghunna A \khfa Meem Saakin A Idghaam A Qalgala A Qalb A Idghaam Meem Saakin

Lase] e O Lt oo Lo~ plial ala i —eld S b pates plEa |

4(;(‘4

¢t e



"KP?

Part 15 The Children of Israel-17

_20Q0P23

= G osy22

v .
W J2dd Vo Gl

e o e o e o e el e o o

1| second time to sea and send
against you a heavy gale to
drown you because of your
ingratitude, so that you find no
‘5 helper therein against Us?

il

70. We have honoured the
sons of Adam; provided them
N with transport on land and sea;
given them for sustenance things
$¢ good and pure; and conferred on
them special favours, above a
4 great part of Our Creation.

{ 71

gether all human beings with
i their (respective) Imams: those
| who are given their record in
their right hand will read it (with
& pleasure), and they will not be
dealt with unjustly in the least.

72. But those who were blind

in this world, will be blind in the
i Hereafter, and most astray from
the Path.

i 73. And thelrg rpose was to
N| tempt you away from that which
i We had revealed to you, to
substitute in Our name some-
thm quite different; (in that
casc behold! they would cer-
tamly have made you (their)
friend!
¢ 74.  And had We not given you
i strength, you would nearly have
¢ inclined to thema little.
75. Inthat case, We should have
made you taste a double portion
(of ;I;umshment) in this life, and a
le portion after death: and
mo:eover ou would have found
noneto heF p youagainst Us!
76.  Their purpose was to scare
you off the land, in order to expel
i you; but in that case they would
% not have stayed (therein) after
yl:lu except for a little while.
77. (This was Our) way with
the Messengers We sent before
\4 you: you will find no change in
Our ways.
78. Establish regular prayers
M at the sun’s decline till the dark-
;! ness of the night, and the recital
| of the Qur’an in morning prayer,
1| fortherecital inthe mormng

One day We shall call to-
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ukhraa fa-yursila ‘alaykum
qaas ninar-reehi fa-yugh-
iqakufiilimaa kafartum

4 laa tajidoo lakum
alaynaa bihee tabee

| lagall karramnaa
Baneee Aadama wa hamal-
naahum fil-barri walbahri wa
razafjnaahum minat-tayyibaati
wa faddalnaahum ‘alaa kasee-
Han khalalnaa tafclee-

nal oo kulla
unaol-imaamihim faman
ootiya kitaabahoo biyamee-
nihee fa-ulaaa’ika yafffra’oona
kitaabahum wa laa yuzlamoona

t‘atee—

caana fee

ha,amheee a‘maa fahuwa fil-
Aakhirati amaa wa adailu

i Kdadoo [a~yafti-
noonaka ‘anil-lazeee awhay-
naaa ilayka litaftariya ‘alaynaa
ghayrahoo wa izallat-takha-
zooka khaleclaaumE

Al law laaa Hf#Sabbat-

naaka lagall kitta tarkanu
ilayhim shayiifiddleelaa.

75. Izal-la-azaljnaaka di‘fal-
hayaati wa di‘fal-mamaati
mlaa tajldu laka alaynaa

i pkaadoo layastafiz-
zoonaka minal-ardi liyukhri-
jooka minhaa wa izal-laa
yalbasoona khilaafaka illaa

qaleclRAlE RIS
[EISTfEta HaRGal arsalnaa
qalllaka mir-Rusulinaa wa laa
tajidu liStifibatinaa tahweelaa.

78. Agimis-Salaata liduloo-
kish-shamsi ilaa ghasaqil-layli
wa qur’aanal-Falfri ififid qur’aa-
nal-Fafri
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79. And as for the night keep
t awake a part of it as an
additional prayer for you, soon
will your Lord raise you to a
Station of Praise and Glory!

& 80. Say: “Omy Lord! Let my
entry be by the Gate of Truth
and Honour, and likewise my
¥ exit by the Gate of Truth and
Honour; and grant me from
«| Your Presence an authority to
aid (me).”

81. Andsay: “Truth has (now)
arrived, and Falsehood peri-
shed: for Falsehood is (by its
nature) bound to perish.”

82. We send down (stage by
stage) in the Qur’an that which
is a healing and a mercy to those
who believe: to the unjust it
causes nothing but loss after
loss.

83. Yet when We bestow Our
favours on man, he turns away
and becomes remote on his side
(instead of coming to Us), and
when evil seizes him he gives
himselfup to despair.

84. Say: “Everyone acts accor-
ding to his own disposition: but
your Lord knows best who it is
%| that is best guided on the Way.”
85. They ask you concerning
the Spirit (of inspiration). Say:
“The Spirit (comes) by com-
mand of my Lord: of knowledge
11 is only a little that is commu-
nicated to you, (O men!)”

86. If it were Our Will, We
could take away that which We
have sent you by inspiration:
then would you find none to
plead your affair in that matter
asagainst Us,-

87. Except for Mercy from
your Lord: for His Bounty is to
you (indeed) great.
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88. Say: “Ifthe whole of man-
kind and Jinns were to gather

d
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81. "Wa qul jaaa’al-haqqu wa
zahaqal baatil; §fifal-baatila
kaana zahoogaa.

a nunazzilu minal-
aam maa huwa shifaaa-
/a rahmatul-lilmu’mi-
neena wa laa yazeeduz-zaall-
meenaillaa khasa

Wa izaaa an‘amnaa ‘alal-
ffisdani a‘rada wa na-aa bijaani-
bihee wa izaa massahush-sharru

kaana ya’ooSaa

shaakllatlhee fa-Rabbukum
a‘lamu bln‘lanhuwa ahdaa

Wa vyas aloonaka ‘anir-
Rool;, qulir-Roohu min amri
Rabbee wa maaa ooteetum-
minal-‘ilmi illaa qaleelaa="""""

Wa 1afifi¥8hi’naa lanaz-
ham billazeee awhaynaaa
ilayka SUffilid laa tajidu laka
bihee ‘alaynaa wakeelaa.

87. Illaa rahm
Rabbik; ififid fadlahoo kaana
‘alayka kabecTAAmMI
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together to produce the like of
this Qur’an, they could not
~/| produce the like thereof, even if
‘*’1 they backed up each other with
i help and support.

!

g-..

89. And We have explained to

i man, in this Qur’an, every kind
‘1 of similitude: yet the greater
| part of men refuse (to receive it)
W except with ingratitude!

y
s

% 90. They say: “We shall not
believe in you, until you cause a
spring to gush forth for us from
the earth,
91. “Or (until) you have a gar-
den of date trees and vines, and
cause rivers to gush forth in their
midst, carrying abundant water;
92. “Or you cause the sky to
% fall in pieces, as you say (will
7 happenl):l, against us; or you
o bring Allah and the angels
'+ before (us) face to face:
<4 93. “Or you have a house
adorned with gold, or you
mount a ladder right into the
skies. No, we shall not even
believe in your mounting until
i you send down to us a book that
we could read.” Say: “Glory to
my Lord! Am I notbut a man,-a
Messenger?”

94,  What kept men back from
belief when Guidance came to
them, was nothing but this: they
5| said, “Has Allah sent a man (like
us) tobe (His) Messenger?”

% 95. Say, “If there were settled,
on earth, angels walking about
in peace and quiet, We should
certainly have sent them down
¢ from the heavens an angel for a
H Messenger.”

y 96. Say: “Enough is Allah for
a Witness between me and you:
for He is well acquainted with
His servants, and He sees (all
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haazal-Qur’aani laa ya- toona
bimislihee wa law kaana
ba‘duhum liba‘difiZaheetaa. "

i laqall sarrafnaa HihZ
fiaasi fee haazal-Qur’aani -
Kl masa‘-abaaa aksafiifi

laka battaa tafjura lanaa mlnal-

ardi JIB0O aa.

91. Aw takoona laka J’m

“inai
laalahaa

!tufa_]_]lral-anhaara khi
tafjeeraa.

92. Aw tusqgitas-samaaa’a
kamaa za‘amta ‘alaynaa kisafan
aw ta-tiya billaahi walma-
laaa’ikati qabeelaa.

93. Aw yakoona laka baytline
miflZikhrufin aw tarqaa fis-
samaaa’i wa mina
lirugqiyyika hattaa tunazziia
‘alaynaa kitaaban-n
qul Sullhaana Rabbee hal -
illaa basharar-Rasoofaai i

hudaaa illaaa EfilG#alooo aba-
‘asal-laahu basharar-Rasoo[@am

-l law kaana fil-ardi

mufima’ifinéena lanaz—zalnaa

‘alayhim-minas-samaaa’i

malakar-Rasoo [EaEnmen
96. Qul kafaa billaahi sha-

hee_ynee: wa baynakum;
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Part 15 The Children of Israel-17
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~1| He leaves astray - for such you
§¢ will find no protector besides
Him. On the Day of Judgment
We shall gather them together,
fi| prone on their faces, blind,
/| dumb, and deaf: their abode will
¢/ be Hell: every time it shows aba-
tement, We shall increase for
them the fierceness of the Fire.
98. That is their recompense,
because they rejected Our
Signs, and said, “When we are
| reduced to bones and broken
v| dust, should we really be raised
up (to be) anew Creation?”

99. Don’t they see that Allah,
1| Who created the heavens and
5| the earth, has power to create the
like of them (anew)? Only He
¥ has decreed a term appointed, of
which there is no doubt. But the
unjust refuse (to receive it)
except with ingratitude.

¢| 100. Say: “If you had control of
} the Treasures of the Mercy of
A| my Lord, behold, you would
¥ keep them back, for fear of
spending them: for man is (ever)
miserly!”

101. To Moses We gave Nine
Clear Signs: ask the Children of
Israel: when he came to them,
Pharaoh said to him: “O Moses!
I consider you, indeed, to have
been worked upon by sorcery!
102. Moses said, “You know
well that these thin gs have been
sent down by none but the Lord
of the heavens and the earth as
eye-opening evidence: and 1|
consider you indeed, O
Pharaoh, to be one doomed to
destruction!”

103. So he resolved to remove
them from the face of the earth:
but We drowned him and all
who were with him.

104. And We said thereafter to
the Children of Israel, “Dwell
secure]y in the land (of pro-
mise)”: but when the second of
the warnings came to pass, We
gathered you together in a
mingled crowd.

¥iid1il fal@filfjida lahum
awliyaaa’a @ifidgonih; wa
nahshuruhum  Yawmal-Qiyaa-
mati ‘alaa wujoohihim

Wa buk m
waahum Ja u kullamaa
khabat zillnaahum sa‘ecergay

Zadlika jazaaa uhufilBE
mhum kafaroo bi-Aayaa-
tlnaa wa qaalooo a-izaa | a

<1
1Zaap

lamalj‘oosoona khalMdee—

daa.
99. Awalam yaraw

laahal-lazee khalagas- -samaa-
waati wal-arda qaadirun ‘alaaa

ja‘ala lahum ajalé-]-laa rayba
feeh; fa-abaz-zaalimoona illaa
kufoo

10070l law Adflim tamli-
koona khazaaa’ina rahmati
Rabbeee izalla-amsaktum kha-
sh-yatal-ififdall; wa kaanal-

ﬂanu qatooraa. 1

lagall aataynaa

Moosaa tis‘a Aayaafiliiibayyi-
nam al Baneee Israaa’eela
lahoo Fir-

Moosaa mashoofaaii

ala laqafl ‘alimta maaa
@nzdla haaa’ulaaa’i illaa Rab-
bus-samaawaati wal-ardi

basaaa’ira wa {innée la-aziin=
fiika yaa Fir‘awnu masboofaaml

i qulnaa -‘dlhee
Iz~Baneee Israaa’eelas-kunul-
arda fa-izaa jaaa’a wa‘dul-

Aakhirati ji’naa bikum lafecfaa
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Part 15 The Cave-18 Yo Gl
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105. We sent down the 1 bilhaqqi @iZalnaahu | 7, -, {¢¢ »/ ww

i sd% c’j't' ozt’J

(Qur an) in Truth, and in Truth Thil
has it descended: and We sent pes bllhaqql nazal; ‘wa masa

25l

N

but Glad Tidi 4 | arsalnaaka illaa mubash-| s z0 104,/ 37 48271 1§
%:;J \‘ifall:ln EEI%EIK;S)IM (GBS AT i va nazeeraa. @3\ 5 2. vl"\"i" /i
106. (It is) a Qur’an which We | 106. Wa Qur’aafigfifarafinaahu Sy 1255

k| have divided mtordpartﬁ from lltalra -ahoo ‘al@fiEfdasi ‘alaa < G \&* 5)"’) 4-“-"4"’ t’b’J N
time to time), in order that you 22 27 :{'//

1| mightrecite 1)tt0 men at intervals: J-UJU (_..(l & X
We have revealed it by stages. ﬂe . v2 2 NP ETIY

107. Say: “Whether you believe | 207EEQu aaminoo biheee aw uﬂ!ug }\‘b )“‘d’ X

laa tu’minooo; ifiAllazeena
ootul-‘ilma fin¥dalilihece izaa
yutlaa * alayhlm yakhlrroona 111-
azqaam sujjad 2

in it or not, it is true that those
who were given knowledge
beforehand, when it is recited to
5 them, fall down on their faces in
humbleprostratlon

108. “And they say: ‘Glory to
our Lord! Truly has the promise
S| of our Lord been fulfilled!””

109. They fall down on their
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Ja yaqooloona Sulhaana
Rabbmaaa mana wa du
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yakhirroona lil-azqaa-
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faces in tears, and it increases | ni yaflkoona wa yazeeduhum JUJ&';;J. ',tb S Qs

| their (earnest) humility. khushoo
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110. Say: “Call upon Allah, or
call upon Rahman: by whatever
i name you call upon Him, (it is

Jilill-‘ul-laaha awillur- N
N i oo | (SN sE310F

falahul-Asmaaa’ul-Husnaa; wa

T
LA

e's?t 32 0 AL\ 28 2 LD 1
N well): for to Him belong the | laa tafhar bi-Salaatika wa laa G“‘J‘;E“JHL t’»bt
ji Most Beautiful Names. Neither it bi wt;f;)( (Ju I ) /3"3 X

N speak your Prayer aloud, nor
1| speak it in a low tone, but seek a
middle course between.”

111. Say: “Praise be to Allah,
Who bcgets no son, and has no
1| partner in (His) dominion: nor
(needs} He any to protect Him
from humiliation: yes, magnify
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lazea arn yattakhlz wal
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#a lam yakul-lahoo shareem 5 A0 %<k % A6 7
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Him for His greatness and | birhu takbeeraa. ; §
| glory! 5180 8% db\-” )
Kahf, or the Cave AL-KAHF-18 (“)"“( s §= gﬁl”” on | %
In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir ek
Gracious, Most Merciful. Raheem. &w%#&;}]ﬁ_,ﬂ \

. Praise be to Allah, Who | 1.  Al-hamdu lillaahil lazeee
has sent to His Servant the | BfiZdla ‘alaa ‘alidihil-Kitaaba
Book, and has allowed therein | wa [amya'al_]ahoo ‘iwajaa_
q no crooke(lilness & .

2. (He has made it) Straight | 2. a 1mal 11Mra ba-
(and Clear) in order thgtHen;gay 3 yy
warn (the godless) of a terrible
Q Punishment from Him, and that
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yubashshlral mu’mineenal-
lazeena ya‘maloonas-saalihaati

anna lahum

—

He may give Glad Tldmgs to the
Believers who work righteous
Deeds, that they shall have
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